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Abstract
The article describes the grammar of order inherent to infl ectional affi xes of participles in the 

Kalmyk language. The term ‘infl ectional model’ stands for an abstract scheme according to which 
a real infl ectional chain with due account of morphophonological compatibility laws and semantic 
rules is formed. The research is based on the data from the Kalmyk National Corpus (kalmcorpora.
ru) currently comprising nearly 9 million tokens which is suffi cient enough to obtain objective 
information on infl ectional chain modeling. The importance of the research lies in the necessity to 
classify, systematically describe and analyze associative properties of morphemic units in the synthesis 
of lexical units (‘wordforms’ if defi ned broadly) of the Kalmyk language. During the analysis of the 
materials of the Kalmyk National Corpus over 190 Kalmyk participial infl ectional models have been 
identifi ed. A number of the models are dialectal by nature, e.g., the model Base + Dur + Fut + 
ConfPart (=n) is found in the texts whose authors speak the Dorbet dialect of the Kalmyk language. 
The list of models contains both well-known and frequent schemes as well as those newly introduced 
into scientifi c discourse (e.g., the model Base + Caus + Dur + Hab + ModPart (=dzh)).

Keywords: Kalmyk language, infl ectional affi xes, participle, grammar orders, automatic analysis, 
models of infl ection.
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1. Введение
Причастия принадлежат, как правило, к 

группе наименее нефинитных1 глагольных 
форм, занимая одно из важнейших мест 
в структуре калмыцкого и монгольского 
предложения. Изучение грамматики поряд-
ков присоединения словоизменительных 
аффиксов и частиц к причастиям целена-
правленно не проводилось, однако можно 
найти отдельные упоминания, что тот или 
аффикс (или частица) может примыкать к 
причастию и какое значение может нести 
данное сочетание в высказывании. Мор-
фемная структура причастия, в отличие от 
других частей речи, на наш взгляд, обладает 
большей сложностью и многокомпонентно-
стью. К тому же причастие является частью 
речи, которая не имеет ограничений в плане 
присоединения только именных или только 
глагольных аффиксов. Субстантируясь, оно 
трансформируется во многих отношениях: 
меняются морфологические свойства, син-
таксическая роль, а самое главное, катего-
риальное значение слова, а значит, может 
присоединять к себе именные аффиксы (см. 
подробно: [ГКЯ 1983; Харчевникова 1996; 
Мучаева 2009]). Примечательна данная 
часть речи и тем, что оно может выполнять 
роль сказуемого, быть вершиной главной 
клаузы, соответственно к основе примыка-
ют те аффиксы, которые выражают финит-
ность глагольной формы.

Данная работа является продолжением 
серии статей, которые посвящены описа-
нию комбинаторных свойств словоизме-
нительных аффиксов и частиц в разрезе 
частей речи (см., например: [Куканова 
2015а; 2015б; 2015в]). В фокусе данного ис-
следования находятся цепочки  словоизме-
нительных аффиксов причастия, наименее 
нефинитной формы глагола. Отметим, что 
в данной работе мы не останавливаемся на 
теоретических спорах, на терминах, их диф-
ференциации. Целью работы является вы-
явление грамматики порядков причастий в 
калмыцком языке на материале Националь-
ного корпуса калмыцкого языка. 

2. Материал и методика исследования
Материалом послужили тексты Наци-

онального корпуса калмыцкого языка (да-
лее — НККЯ) [Куканова 2013], размер ко-

1 Некоторые причастия выполняют функ-
цию финитного глагола, выступая в позиции 
вершины в предложении, что будет рассматри-
ваться подробно ниже.

торого составляет около 9 млн токенов. В 
корпус вошли тексты художественного (в 
том числе и фольклорные произведения), 
газетного стилей, незначительный процент 
текстов принадлежит научной сфере. В 
хронологическом отношении корпус мож-
но охарактеризовать как информацион-
ную систему с текстами преимущественно 
второй половины ХХ и начала XXI в. Для 
проведения данного исследования мы ис-
пользовали локальную версию корпуса, 
которая доступна в специализированной 
программе TextAnalyzer, позволяющей про-
водить поиск иллюстративного материала 
по определенным критериям. В настоящей 
работе применялся корпусный подход к его 
анализу, который позволил проанализиро-
вать все примеры без исключения, что дает 
возможность получения целостной картины 
грамматики порядков словоизменительных 
аффиксов и частиц. Методом сплошной вы-
борки был найден материал исследования, 
затем при помощи перекрестных запросов 
цепочки словоизменительных аффиксов 
уточнялись.

3. Дисскусии
Что касается морфологического статуса 

причастий, то это не вызывает острых дис-
скусий в отечественной школе, однако во-
прос об их синтаксическом статусе не одно-
значен до сих пор, начавшись еще в глу-
боком прошлом. Споры, связанные с этим 
вопросом, можно разделить на два направ-
ления: с одной стороны, ученые считают, 
что причастие входит в состав причастного 
оборота, т. е. элемента, который усложняет 
предложение (главную клаузу) [Бертагаев 
и др. 1962: 117; Очиров 1984: 63–89; Пюр-
беев 2010: 162; и др.], с другой — является 
зависимой клаузой, т. е. элементом предло-
жения, который обладает самостоятельной 
предикативностью [Амоголонов 1958: 181; 
Бобровников 1849: 326; Котвич 1925: 379; 
Санжеев 1941: 128; Крапивина 2009;  и др.]. 

В зарубежной монголистике, вслед за 
Г. И. Рамстедтом [1957: 89–90], причастия 
в монгольских языках называются глаголь-
ными именами:«The nominalization of ver-
bals, also known as the „nominal representa-
tion of verbs‟, is an operation that allows ver-
bals to be used in nominal functions without 
affecting their basic verbal status. In the sen-
tence, the nominalized verbal appears in the 
roles of a nominal (subject, object, attribute, 
nominal predicate), while, at the same time, it 
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retains its original ability to govern the modi-
fi ers of the verb (object, adverbial). Sequences 
with a nominalized verbal as the predicate may 
be seen as equivalent to relative and referera-
tive clauses in other languages, an understand-
able correlation as Mongolian has neither rela-
tive pronouns (‘which’, ‘who’) nor referative 
conjunctions (‘that’). As far as morphology is 
concerned, the nominalized verbal can take the 
infl ectional suffi xes of a nominal, including 
case endings and the markers of personal and 
refl exive possession. Nominal derivation, in-
cluding plural marking, is, however, normally 
not applicable to nominalized verbals» [Jan-
hunen 2012: 159–162].

В данной работе, напомним, мы не ста-
вим задачу решить теоретические вопросы, 
однако придерживаемся следующей точ-
ки  зрения: причастие — это атрибутивная 

форма глагола, которая может усложнять 
структуру предложения, в зависимости от 
типа причастия обладает потенциальной 
возможностью субстантивации, транспозии 
в предикатив.

4. Порядок аффиксов
Ниже приводится список моделей, акту-

альных для деепричастных форм с демон-
страцией примеров из НККЯ, что доказы-
вает их реальное функционирование в кал-
мыцкой речи. Для структурирования схемы 
используются следующие условные знаки: 
1) Base — основа; 2) () — факультатив-
ность; 3) | — альтернатива; 4) + — присо-
единение. В примерах, репрезентирующих 
ту или иную схему, сохраняется авторская 
орфография и пунктуация, в квадратных 
скобках приводятся правильные варианты 
или знаки пунктуации.

№ Помета Наименование Аффиксы
1 Pass страдательное причастие  -ата, -əтə
2 Pos причастие возможности  -м, -мр
3 Pres причастие настоящего времени  -а, -ə
4 Mom однократное причастие настоящего времени  -гч
5 Hab многократное причастие настоящего времени  -дг
6 Pst причастие прошедшего времени  -сн
7 Fut причастие будущего времени  -х

5.1. Страдательное причастие

№ Схема Расшифровка Пример Демонстрация в тексте
Base + Caus + 
Pass

основа + аффикс каузативного залога 
+ аффикс страдательного причастия

йов-ул-ата Зуг арһ уган төлəд экнр үрдəн дəəнд 
йовулата юмн. [Басангов Б.Б. Экин туск 
частр]

Base + Pass основа + (интерфикс) + аффикс 
страдательного причастия

йов-ата Адунд һару уга, / Амр тавар йовата, / Эзнд 
Һарһсн гем / Эгл нанд уга. [Даваев Г. Д. 
Алтма]

Base + Pass 
+ ?

основа + аффикс страдательного 
причастия + 

зогс-ата-вт — Үр ах лейтенант, эн ормдан зогсатавт? 
[Джимбиев А. М. Үр үгин ормд]

Base + Pass + 
Case + Poss

основа + аффикс страдательного 
причастия + (интерфикс) + падежный 
аффикс + аффикс поссесивности

йов-ата-һ-
ин-ь 

Болв тер мини толһа деер торад 
йоватаһинь би эн саамд медүв: энчнь 
өрггдҗəнə: махла бəəһəд өрггдҗəдг болх, уга 
юмн өрггдшголм… [Джимбиев А. М. Баазр 
ямаран баатр бəəҗ]

Base + Pass + 
ConfPart

основа + (интерфикс) + аффикс 
страдательного причастия + 
подтвердительная частица

йов-ата-лм Кезəнəс эндр күртл тиигəд, əмд-менд 
йоваталм. [Бембеев Т. О. Бамб цецг]

Base + Pass + 
Pass

основа + аффикс страдательного 
залога + аффикс страдательного 
причастия

соңс-гд-ата Орһчсн товин дун / Өрүнəс авн соңсгдата. 
[Буджалов Е. А. Догшн цагин поэм]

Base + Pass 
+ Per

основа + (интерфикс) + аффикс 
страдательного причастия + аффикс 
сказуемости

зов-ата-в Төрскнəсн сална гисн / Тиим һашута боллтал, 
/ Эврəннь дун кевтə / Ода күртл зоватав… 
[Сангаджиева Б. Б. Тоһрун]

Base + Pass + 
Poss

основа + аффикс страдательного 
причастия + аффикс поссесивности

йов-ата-нь Эцкин өгсн сурһмҗ оньдинд энүнə насн-
җирһлиннь хаалһд герл болад , күч-көлснə 
диилврүр дурдад йоватань эн… [Бадма-
Горяев Э.-Г. Бадм Һəрəн Эрдни Һəрə]
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Base + Recp 
+ Pass

основа + аффикс взаимного залога + 
аффикс страдательного причастия

ора-лд-ата Кемр түрүн үр һарһлһн оралдата болхла, 
яахви? [Бадмаев А. Б. Арнзлын гүүдл]

Base + Recp + 
Pass + Case

основа + аффикс взаимного залога + 
аффикс страдательного причастия + 
(интерфикс) + падежный аффикс 

залһ-лд-ата-
һ-ар 

Дəкəд болхла, ухалҗ һарһдг билг болн 
күлəҗəсн юмна санан үүнд хурцар тодлгддг 
лавта җирһлин бəəдллə залһлдатаһар 
өггдҗ. [Биткеев Н. Ц., Дельдинова Б. К. 
Җанһр Коммунистическ күүнə сурһмҗин 
дегтр болхмн]

Base + Recp + 
Pass + Per

основа + аффикс взаимного залога + 
аффикс страдательного причастия + 
аффикс сказуемости

залһ-лд-ата-в – Би эрмəль, грузин, буҗһр, хар маңһд, бурят 
улсла залһлдатав. [Балакаев А. Г. Буурл 
теегт]

Base + Soc + 
Pass

основа + аффикс совместного залога 
+ аффикс страдательного причастия

ора-лц-ата Мини җирһл гидгтн зөвəр күчр, зөвəр 
оралцата болх. [Джимбиев А. М. Шиндə]

Base + Soc + 
Pass + Case

основа + аффикс совместного залога 
+ аффикс страдательного причастия 
+ (интерфикс) + падежный аффикс 

ир-лц-əтə-
һ-əр 

Хальмг бичəчнрин үүдəврмүд авад хəлəхлə, 
литературн героймудтан ке сəəхн, тəвсн 
төрəр ирлцəтəһəр нерд өгнə. [Монраев М. У. 
Хальмг нерд]

Base + Soc + 
Pass + Case + 
Poss

основа + аффикс совместного 
залога + (интерфикс) + аффикс 
страдательного причастия + 
(интерфикс) + падежный аффикс + 
аффикс поссесивности

ир-лц-əтə-һ-
ин-ь 

Тегəд чигн эднə утх-үндснь эврə цагин 
некврмүдлə ирлцəтəһинь умшач бас медх. 
[Джимбиев А. М. Нүр үг]

Base + Soc + 
Pass + Poss

основа + аффикс совместного залога 
+ аффикс страдательного причастия 
+ аффикс поссесивности

ир-лц-əтə-нь — Зуг тана келсн төр нанла ямаран 
ирлцəтəнь медгдҗəхш. [Бадмаев А. Б. 
Мукөвүн]

5.2. Причастие возможности 
№ Схема Расшифровка Пример Демонстрация в тексте

Base + Caus 
+ Pos

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
возможности

йов-ул-м Йовулм дүңгə күн харһҗ өглго бəəнə. [Кукаев А. М. 
Эңкрлҗ өсксн экдəн нерəдҗəнəв]

Base + Pos основа + аффикс причастия 
возможности

йов-м — Мини күүк өргəлх болхла , эврəннь герин үүднəс 
авн мини герин үүдн күртл мөңгн алтн хойрар тагт 
тəвəд, хойр амарнь күн шүүрəд идəд йовм тəрə-темс 
урһатха, — гив. [Коллективный автор. Өвснə көндəд 
өнчн му Борлдаш]
Бас боллго йовим, — гиҗ комиссар хəрү өгəд босв. 
[Бембеев Т. О. Бамб цецг]

5.3. Причастие настоящего времени 
№ Схема Расшифровка Пример Демонстрация в тексте

Base + Pres основа + аффикс причастия 
настоящего времени

йов-а Ааван дахад йова бəəҗ, Бата чигн чаңһар йовдг 
болчкв. [Докрунов Б. Ааван һундасн ач]

Base + Caus 
+ Pres

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
настоящего времени

йов-ул-а — Тостаев, намаг һанцаргим балһсн тал йовула 
бəəҗ, аштнь һанцарн үлдхв гиҗ əəхшвчи? 
[Балакаев А. Г. Хаврин халун салькн]

Base + Recp 
+ Pres

основа + аффикс взаимного залога 
+ аффикс причастия настоящего 
времени

йов-лд-а Дəкəд хоюрн йовлда йовҗ модна захд күрч ирв. 
[Бадмаев А. Б. Зурһадгч өдр]

Base + Soc + 
Pres

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс причастия 
настоящего времени

соңс-лц-а Нег-негəн эс таньдг болв чигн, нег-негнəннь тускар 
урднь хара биш соңслца йовсн хойр бөк гилс-гилс 
гиҗ нег-негəн хəлəлдəд, аһу дотраһур агзр-агзр 
ишкмнцхəв. [Инджиев Л. О. БӨКНР]

5.4. Однократное причастие настоящего времени 
№ Схема Расшифровка Пример Демонстрация в тексте

Base + Mom основа + аффикс однократного 
причастия настоящего времени

йов-гч Тегəд эн баатр Мергн сар уралан снайперск багт 
өмн нүүрт йовгч цергт автн, — гиҗ эрлһ бичлə. 
[Эрендженов К. Э. Аңһучин көвүн]

Base +Caus + 
Mom

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс однократного 
причастия настоящего времени

йов-ул-гч Энүнə хəлəцəр, күмнəмтн — тууҗиг йовулгч 
чидл, эдл-ахун болн ухани зөөрин бүрдəч. [Каляев 
А.Л. Кел нəəрүлһн]
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Base + Mom 
+ Poss

основа + аффикс однократного 
причастия настоящего времени + 
аффикс поссесивности

йов-гч-нь Эндр Советинм йовгчнь болхла, / Эрҗ күлəсн 
күцл биш, / Эрəлəд батлад зурчксн зура, / Эн 
коммунизм тал көтлнə. [Байдыев С. Л. Күцл 
кехлə]

Base +Pass 
+Mom

основа + аффикс страдательного 
залога + аффикс однократного 
причастия настоящего времени

йов-дг-[г]ч — Хм, күцəд ирҗ йовдгч, — болҗ Сергей 
Филиппович саналдв. [Балакаев А. Г. Залу зөрг]

5.5. Многократное причастие настоящего времени 

№ Схема Расшифровка Пример Демонстрация в тексте
Base + Recp 
+ Hab

основа + аффикс взаимного залога 
+ аффикс многократного причастия 
настоящего времени

йов-лд-дг Юңгад гихлə, хальмгуд тиигхд тасрлт уга тиигəн-
иигəн йовлддг бəəсмн. [Бадмаев А. Б. Дөрвн өөрд-
хальмг]

Base + Dur + 
Hab

основа + аффикс длительного вида 
+ аффикс многократного причастия 
настоящего времени

йов-җа-
дг 

— Сəəхн кергт йовҗадг күн болҗанач. [Сусеев А. 
И. Харти Кануков нег тууҗ келлə, сурһмҗан өглə]

Base + Caus 
+ Dur + Hab 
+ ModPart

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс длительного вида 
+ аффикс многократного причастия 
настоящего времени + модальная 
частица

йов-ул-
җа-дг-җ

«Фронтд йовулҗадгҗ», — гиһəд «җирд» гисн зəнг 
һарад ирв. [Нармаев М. Б. Фронтд бичгдсн тетрадь]

Base + Caus 
+ Compl + 
Hab

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс комплетива + 
аффикс многократного причастия 
настоящего времени

йов-ул-
чк-дг 

Теднь йовҗ-йовҗ нег нутгас ирхлəг, дəкəд талдан 
нутгур авад йовулчкдг бəəсмн. [Сусеев А. И. Харти 
Кануков нег тууҗ келлə, сурһмҗан өглə]

Base + Caus 
+ Hab

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс многократного 
причастия настоящего времени

йов-ул-дг Эн хойриг салу-салу мөрəр йовулдг болв. [Бадмаев А. 
Б. Арнзлын гүүдл]

Base + Caus 
+ Hab + Case 
+ Refl 

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс многократного 
причастия настоящего времени 
+ падежный аффикс + аффикс 
рефлексивности

йов-ул-
дг-ан 

Медəд, сүүлин харһтлан Иван Александрович 
Кушнаревд, нааран əмт йовулдган ахрдтн, болһатн 
гиһəд батлад келчклə. [Балакаев А. Г. Залу зөрг]

Base + Caus 
+ Hab + Case

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
падежный аффикс

йов-ул-
дг-ин 

Эрдниг эс йовулдгин арһ хəəҗəһəд, колхозин ахлач 
Манҗиев келҗəнə: [Инджиев Л. О. Туурмҗ]

Base + Caus 
+ Hab + Case 
+ Poss

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс многократного 
причастия настоящего времени 
+ падежный аффикс + аффикс 
поссесивности

йов-ул-дг-
ин-[н]ь 

— Бидн җилин дуусн тракторин төр даснавидн, зуг 
йовулдгинь манд күн дасххш. [Нармаев М. Б. Манц 
һол]

Base + Caus 
+ Hab + Poss

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
аффикс поссесивности

йов-ул-дг-
мдн 

Тегəд бидн танд нəəлəд , хошин маңнад йовулдгмдн 
эн. [Тачиев А. Э. Салдсин эк]

Base + Caus 
+ Hab + Neg

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
отрицательная частица

йов-ул-дг-
[г]о

Хоосн сав йовулдго. [Амбекова Б.П. Му йор]

Base + Caus 
+ Hab + Case

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
падежный аффикс

йов-ул-
дг-т 

Тиигҗ көдлҗəһəд, трактор йовулдгт һархар седв. 
[Нармаев М. Б. Манц һол]

Base + Caus 
+ Hab + Poss

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
аффикс поссесивности

йов-ул-
д[u]-мн

Шофер маши йовулдмн. [Джимбиев А. М. Нүр үг]

Base + Caus 
+ Dur + Hab 
+ EmpPart

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
эмфатическая частица

йов-ул-
җа-дг-чн

Мана колхозин күүкд, берəд цуһар ода цергчнрт, 
беелə фуфайк, өөмс уйҗ йовулҗадгчн, тиигəд 
теднəс би бас үлдхəр бəəхшв. [Кукаев А. аффикс 
многократного причастия настоящего времени М. 
Эңкрлҗ өсксн экдəн нерəдҗəнəв...]
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Base + Caus 
+ Pass + Hab

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс страдательного 
залога + аффикс многократного 
причастия настоящего времени 

йов-ул-
гд-дг 

Балһсна хальмгуд «Родина» кинотеатрт түрүлҗ 
цуглулгдчкад, тендəс цааран Дивное станц тал 
йовулгддг диг-даран бəəсиг Виталий Зула хойр эс 
медҗəлə. [Инджиев Л. О. Харалта өдрмүд]

Base + Pass + 
Hab + Neg

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени

йов-гд-дг-
[г]о 

Оңдан күүнə тускар келҗəхмн мет өөрəн суусн 
Адучиг оньгтан авлго, негл чини хөв-кишгчнь 
мини һарт бəəнə гисн мет, — хəрнь, Бораев, тер 
командировкд йовгддго көдлмш эрт оңдан һазрт 
хəəҗ ор! [Бадмаев А. Б. Иньгүд дундан]

Base + Hab основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени

йов-дг Йовдг хаалһичн гетəд / Холас хəлəһəд суунав, / 
Йөрəл тəвəд зальврад / Харһтха гиҗ мөргнəв. 
[Балакаев А. Г. Дөч күрсн насндан]

Base + Hab + 
Neg + Case + 
Poss

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени 
+ отрицательная частица + 
(интерфикс) + падежный аффикс + 
аффикс поссесивности

йов-дг-[г]
о-һ-ин-
[н]ь 

Арва, мөрнə ардас йовдгоһинь / айта кевəр хальмг 
меднə. [Хонинов М. В. Алдр нер көөшгов]

Base + Hab + 
Pl + Case

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + + 
аффикс плюральности + падежный 
аффикс

йов-дг-
уд-ыг

Дааврта, / даавр угаг бас, / Даңгин хаалһд 
йовдгудыг, / Гертəн хара кевтчкəд, / Гесəн дүүргхəр 
седдгүдиг / Таңһч дотраһар хəəҗ, / Телефон деер 
суулһнд / Бүкл өдрəрн һарутдг / Барин көдлəчнрт 
менд! [Джимбиев А.М. Барин көдлəчнрт менд]

Base + Hab + 
Refl 

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени 
+ падежный аффикс (нулевой) + 
аффикс рефлексивности

йов-дг-ан Һазртан , эврə балһсндан / Һучн җилдəн үзлцшго, 
/ Йорта өрүмби гиһəд, / Йовдган би зогсавув. 
[Шуграева В. К. Талын шуугата балһсн]

Base + Hab 
+ Pl

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
аффикс плюральности

йов-дг-уд Хойр делкəн хоорнд иигəд / Холькад йовдгуд нанд 
керго! [Джимбиев А. М. Намаг дəкн əмдрхлəм]

Base + Hab + 
Pl + Poss

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
аффикс плюральности + аффикс 
поссесивности

йов-дг-
уд-нь 

Терүнд сууҗ йовдгуднь ик ямта зергнр гиҗ, нанла 
əдл дуту хөвтə улсиг терүнд орулҗ суулһшго, көөх 
гиҗ би сандг билəв. [Амур-Санан А. М. Муудран 
көвүн]

Base + Hab 
+ Per

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
аффикс сказуемости

йов-дг-ч — Хм, күцəд ирҗ йовдгч, — болҗ Сергей 
Филиппович саналдв. [Балакаев А. Г. Залу зөрг]

Base + Hab + 
Neg + Case

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
отрицательная частица + падежный 
аффикс

йов-дг-[г]
о-д 

Күн йовдгод эмнгшсн хуучн хаалһар бор дааһта 
баахн көвүн, мөрнəннь йовдлар арһулхн йовад йовна. 
[Басангов Б. Б. Булһна үкл]

Base + Hab 
+ Neg + 
ModPart + 
ConfPart

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
отрицательная частица + модальная 
частица + подтвердительная частица

йов-дг-[г]
о-җл 

— Орһҗ һарад, күүнə һазр деер хорһдад, күцəсн 
юмн эн, — гиҗ урдк уршгта дүрсəн алдлго, бичкн 
дегтр чиңнүрин ачта керг тəвдг талнь хайв ( Һазр 
деер əмд бурхна хүвлһəн болҗ бийəн тоолҗасн 
Дала-Лам нааран ирхлəрн, амрчл йовдгоҗл эн. 
[Дорджиев Б. Б. Би Эрлг Номин хаанад]

Base + Hab 
+ Neg + 
ModPart + 
ModPart

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
отрицательная частица + модальная 
частица + модальная частица

йов-дг-[г]
о-җн

Зуур хаалһднь немшин самолетмуд тосад бомб 
хайсн цагт поезд кесг цагтан йовдгоҗн. [Кукаев А. 
М. Үрнд йилһл уга]

Base + Hab 
+ Neg + 
EmpPart

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени 
+ отрицательная частица + 
эмфатическая частица

йов-дг-[г]
о-чн

Мөсн сəəнəр батрад көртл күн нааран зөрҗ 
йовдгочн. [Кукаев А. М. Əмтн дунд]

Base + Hab + 
Case

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
падежный аффикс 

йов-дг-ар 

йов-дг-ас 

йов-дг-ин 

Киргизин Манас өөрəн дөчн чорота ( баатрта ) 
йовдгар келгддг, болв тоолхла, дөч күрхш. [Кичиков 
А. Ш. Медхд соньн]
Кезəнə орсин хаадуд дун дүлə əрəсəн губерньсəр 
йовхларн, хусмар эс гиҗ хар модар батин батар 
кесн тергдтəн зурһад эс гиҗ нəəмəд мөрд, хошадар 
цувулҗ татад, үкн хурдарнь 15–20 дуунад гүүлгəд, 
тəəлəд, соляд, тəəлəд, соляд йовдгас бидн арвн 
холван шулун ирүвидн. [Хонинов М. В. Чи медхмч, 
Смоленск һазр]
Дəкəд фашистнр иим обоз хəəһəд, дурнавдад 
«аңһучла «, бомб хаяд йовдгин туск цəəлһҗ өгв. 
[Эрендженов К. Э. Аңһучин көвүн]
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Base + Hab + 
Case + Refl 

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени 
+ падежный аффикс + аффикс 
рефлексивности

йов-дг-
ар-н 

йов-дг-
т-ан 

Һол һатлад йовдгарн эмгн / Һанцхн көвүһəн аашна 
болһла, / Тиигн гихнь олдсн үрн / Теегин аһуд төрсəн 
медүллə. [Хонинов М. В. Əмнд орлцсн беларусь 
ээҗ]
Кеер-һаза йовад йовдгтан Эрдм барак тал олн зүсн 
зəңг авч ирнə. [Кукаев А.М. Əмтн дунд]

Base + Hab + 
Case + Poss

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени 
+ падежный аффикс + аффикс 
поссесивности

йов-дг-им

йов-дг-м 

йов-дг-
ин-[н]ь

йов-дг-
т-нь 

Мини дурна седклиг / Мартлго хадһлад күргич, / 
Һурвн җилин туршарт / Һундад йовдгим келич. 
[Очиров Б. Г. Һанц дун]
Чамас сурад йовдгм, тер үвлəр болн хаврар болсн 
аюлин тускар ухалтха гиһəд келҗəнəв. [Кукаев А. 
М. Тахшлһн]
Йовдгинь би кедү дакҗ уурулсн болхв, кедү дакҗ 
келсн болхв! [Тургенев И. Хойр помещик]
Зуг тедн дунд Дулахна йовдгтнь ханҗанав. 
[Бадмаев А. Б. Арнзлын гүүдл]

Base + Hab + 
EquPart

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
уподобительная частица

йов-дг-
шңг

Би, зүүднд нисҗ йовдгшңг, нисəд йовнав, нисҗ 
йовад альд буусан медсн угав… [Хонинов М. В. 
Смоленск һазрин баатр]

Base + Hab + 
EmpPart

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
эмфатическая частица

йов-дг-чн — Йовдгчн болх… [Джимбиев А. М. Үр үгин ормд]

Base + Hab + 
EmpPart

основа + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
эмфатическая частица

йов-дг-
чнь 

Э, эбə одак андн Эдгəд одад зарһ бəрəд йовдгчнь 
юмби? [Басангов Б. Б. Кенз байн]

Base + Assoc 
+ Hab + 
ModPart

основа + аффикс множественности 
+ аффикс многократного причастия 
настоящего времени + модальная 
частица

йов-цха-
дг-җ

— Теднə цергт церглəд, манд, француз улст олз уга, 
— гисн йовцхадгҗ. [Нармаев М. Б. Фронтд бичгдсн 
тетрадь]

Base + Assoc 
+ Hab + Poss

основа + аффикс множественности 
+ аффикс многократного причастия 
настоящего времени + аффикс 
поссесивности

йов-цха-
дг-нь

йов-цха-
дг-тн 

Эврəннь хальмган эн догшн цагас авч һархин 
орчд, цаһачудла күзүһəн холвад, хазг болхар седəд 
йовцхадгнь. [Бадмаев А. Б. Дегтр һарһачас]
Хоюрн-хоюрн зулад йовцхадгтн юмби? — гиҗ 
хəəкрн, Кару һосан шүүрəд авлһнла, хойр адучнр 
хултхлзлдад одв. [Басангов Б. Б. Хулхачнр]

Base + Assoc 
+ Hab

основа + аффикс множественности 
+ аффикс многократного причастия 
настоящего времени

йов-цха-
дг 

Ончхан Җирһлин нерн хальмг, орс орнд туурад 
йовхла, хальмгин нойдуд үлү үзəд, дурго болад 
йовцхадг санҗ. [Коллективный автор. Ончхан 
Җирһл]

Base + Soc + 
Hab

основа + аффикс совместного залога 
+ аффикс многократного причастия 
настоящего времени

йов-лц-дг Зуг сөөһəр хоорндан йовлцдг бəəсмн. [Бадмаев А. Б. 
Мукөвүн]

Base + Soc + 
Hab + Neg

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс многократного 
причастия настоящего времени + 
отрицательная частица

йов-лц-
дг-[г]о

Одала əдл йовдг биш, йовлцдго. [Бутаев С. Өнчн 
көвүн шулм күүк авсна тускар]

5.6. Причастие прошедшего времени 
№ Схема Расшифровка Пример Демонстрация в тексте

Base + Dur + 
Pst + EmpPart

основа + аффикс длительного вида 
+ аффикс причастия прошедшего 
времени + эмфатическая частица

йов-җа-
сн-чнь 

Делгр һалан түлəд, цəəһəн чанн йовҗ кедү бийəн 
чаңһахар седсн бийнь болҗ өглго, хойр нүднь 
Цекрə тал хəлəһəд — «намаһан эн өргн теегин 
аһуд , күүкдтəһим үлдəчкəд, йовҗаснчнь энв…» 
— гиҗ санв. [Кукаев А. М. Эңкрлҗ өсксн экдəн 
нерəдҗəнəв]

Base + Dur + 
Pst + Poss

основа + аффикс длительного вида 
+ аффикс причастия прошедшего 
времени + аффикс поссесивности

йов-җа-
сн-[н]ь 

Болв иим ончта төр хаһлхар түрүн болҗ 
йовҗаснь эн бəəсмн. [Бадмаев А. Б. Арнзлын 
гүүдл]

Base + Caus 
+ Dur + Pst + 
Poss

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс длительного вида 
+ аффикс причастия прошедшего 
времени + аффикс поссесивности

йов-ул-
җа-сн-
[н]ь 

Учринь би бодад медҗəнəв — маниг йовулҗаснь 
эн. [Нармаев М. Б. Фронтд бичгдсн тетрадь]
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Base + Caus 
+ Compl + 
Pst

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс комплетива + 
аффикс причастия прошедшего 
времени 

йов-ул-
чк-сн 

— Залач эврəн көлг өгəд, эмчд йовулчксн күн, эс 
медх билү. [Бадмаев А. Б. Усна экн булг]

Base + Caus 
+ Compl + 
Pst + Case

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс комплетива + 
аффикс причастия прошедшего 
времени + падежный аффикс

йов-ул-чк-
сн-а 

Тегəд тиим күн уга гиһəд йовулчксна ард экм: «Тая, 
энчн Павлын ах ирсн бəəдлтə. [Манжелеева Р. Ц. 
Хөвтə күн бəəҗ]

Base + Caus 
+ Compl + 
Pst + Per

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс комплетива + 
аффикс причастия прошедшего 
времени + аффикс сказуемости

йов-ул-чк-
сн-тн 

— Ирсн салдсмудыг күлəд хəрү йовулчкснтн 
соңслав. [Бадмаев А. Б. Дегтр һарһачас]

Base + Caus 
+ Compl + 
Pst + Poss

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс комплетива + 
аффикс причастия прошедшего 
времени + аффикс поссесивности

йов-ул-чк-
сн-[н]ь 

Цааран һар залһад йовулчкснь ил, му болхла 
тиигшголм! [Бембеев Т. О. Заяни хурц билг]

Base + Caus 
+ Assoc + Pst

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс множественности 
+ аффикс причастия прошедшего 
времени 

йов-ул-
цха-сн 

— Тиим болҗахгов, тегəд чигн намаг Сиврт 
йовулцхасн болҗахгов, — болад, Баатра Эрдə 
ахрар зах-зуухинь келəд, хуурхар седҗəх бəəдл 
һарһв. [Инджиев Л. О. Большевикүд]

Base + Caus 
+ Assoc + Pst 
+ Poss

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс множественности 
+аффикс причастия прошедшего 
времени + аффикс поссесивности

йов-ул-
цха-сн-
[н]ь 

Тегəд, тиим учрар энүг мадн тал йовулцхаснь тер. 
[Илюмжинов Н. Д. Абиль]

Base + Caus 
+ Pst + Case 
+ Poss

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
прошедшего времени + падежный 
аффикс + аффикс поссесивности

йов-ул-
с[н]-и-м 

Болв хойр-хойр үрəн эн дəəндчн йовулсим чи медхəн 
хəəҗəхшч. [Басангов Б. Б. Экин туск частр]

Base + Caus 
+ Pst

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
прошедшего времени 

йов-ул-сн Түрүн йовулсн машиһəр негн хөөдəрнь шашлык 
кечкҗ, мөңгнь чигн гертəснь олдҗ уга. [Бадмаев А. 
Б. Арнзлын гүүдл]

Base + Caus 
+ Pst + Case

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
прошедшего времени + падежный 
аффикс

йов-ул-
сн-а 

йов-ул-
сн-ас 

йовулснд 

йов-ул-
сн-ла 

Бадм цергə улсиг йовулсна хөөн Каспийск-Кавказск 
фронтд теҗəлин малмуд цуглуллһнд орлцв. 
[Балакаев А. Г. Алтн бумб]
Салмуд эклҗ йовулснас нааран тосхлтын 
көдлмшт оньган өглго бəəсəн санад, эндр эн 
цугтаһинь эргв. [Кукаев А. М. Əмтн дунд]
 — Федор Петрович, таниг йовһар йовулснд 
буруһим тəвҗ хəəрлтн. [Балакаев А. Г. Залу зөрг]
Тертн зүркəн таслҗ авад йовулснла əдл юмн… 
[Басангов Б. Б. Экин туск частр]

Base + Caus 
+ Pst + Case 
+ Refl 

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
прошедшего времени + падежный 
аффикс + аффикс рефлексивности

йов-ул-сн-
д-ан 

Василь болхла, ямаран эвтə кевəр, хазгин 
авъястаһар, Бичкн гидг күүтрин хамгин һоллгч гисн 
ховч эмгиг яһҗ меклҗ йовулсндан байрлҗ өрггдəд, 
сахл дотран коочиҗ инəһəд бəəв. [Илюмжинов Н. 
Д. Абиль]

Base + Caus 
+ Pst + Poss

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
прошедшего времени + аффикс 
поссесивности

йов-ул-сн-
[н]ь 

Аавиг бичкн көвүд , күүкдтə хамднь суулһад, хəрхшв 
гисн Бовлданиг ахнь күчəр кузов деер өргҗ тəвəд, 
тедниг йовулснь тер. [Балакаев А. Г. Күн болх 
баһасн]

Base + Caus 
+ Pass + Dur 
+ Pst

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс страдательного 
залога + аффикс длительного вида 
+ аффикс причастия прошедшего 
времени 

йов-ул-гд-
җа-сн 

Тер йовулгдҗасн баячуд дотр Му-Лиҗин эцк дү 
хойр бас орсмн. [Тачиев А. Э. Салдсин эк]

Base + Caus 
+ Pass + Pst

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс страдательного 
залога + аффикс причастия 
прошедшего времени 

йов-ул-
гд-сн 

Тер йовулгдсн күүнд хəрү ирх болзг гиҗ дөрвн час 
өгцхəв. [Амур-Санан А. М. Муудран көвүн]

Base + Caus 
+ Pass + Pst 
+Case

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс страдательного 
залога + аффикс причастия 
прошедшего времени + падежный 
аффикс

йов-ул-гд-
сн-а 

йов-ул-гд-
сн-ас 

Гнибеда, уулын зəрм баһ келн-əмтн Сивр тал 
йовулгдсна тускар Яковенко ода шинкн соңссинь 
медчкəд, дотран: «Би айстан ам алдад, эндү 
һарһад, əмтнд тархагдшго государственн нуувч 
илдкəд келчксн болвзгов… [Инджиев Л. О. Харалта 
өдрмүд]
Йисниг бəрəнд йовулгдснас авн Цернə оралдлһн улм 
гүдҗ одв. [Амур-Санан А. М. Арнзл]
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Base + Caus 
+ Pass + 
Assoc + Pst

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс страдательного 
залога + аффикс множественности 
+ аффикс причастия прошедшего 
времени 

йов-ул-гд-
цха-сн 

Əəдрхнəс кесг хальмг күүкд медсестран курс 
төгсəһəд, дəəнүр йовулгдцхасн билə. [Тачиев А. Э. 
Комиссарин одн]

Base + Caus 
+ Dur + Pst

основа + аффикс каузативного 
залога +аффикс длительного вида 
+ аффикс причастия прошедшего 
времени 

йов-ул-
җа-сн 

Чикəр келхлə, энүг йовулҗасн хальмг күүкд күн. 
[Манжелеева Р. Ц. Хаалһин хань]

Base + Compl 
+ Pst + Case

основа + аффикс комплетива + 
аффикс причастия прошедшего 
времени + падежный аффикс

йов-чк-
сн-а 

Кесг сардан йовчксна хөөн, нег доһлң эмгнлə 
харһна. [Эльдышев Э. А. Байн күүкн болн угатя 
көвүн]

Base + Assoc 
+ Pst + Case

основа + аффикс множественности 
+ аффикс причастия прошедшего 
времени + падежный аффикс

йов-цха-
сн-ла 

— Ай, мөрд гихəс, би одахн əвртə мөрд үзүв, — 
гиҗ Амр-Санан келв, — Баһ Цоохра нутга улан 
сотнин һурвн цергч Дунд Хурлын цаад бийд зөвəр 
ик аду көөҗ йовцхаснла харһув. [Инджиев Л. О. 
Большевикүд]

Base + Assoc 
+ Pst + Poss

основа + аффикс 
множественности + 
аффикс причастия 
прошедшего времени + 
аффикс поссесивности

йов-цха-
сн-[н]ь 

Уульнцар кесг көвүд гүүлдҗ, наадҗ йовцхаснь 
үзгдв. [Гайдар А. Туумарин утан]

Base + Assoc 
+ Pst

основа + аффикс 
множественности 
+аффикс причастия 
прошедшего времени 

йов-цха-сн Фольклор бийснь күчр мууһар болн зовлң эдлҗ 
йовцхасн болв чигн , тедн дүмбр сəəхн, гүн утхта 
туульс ухалҗ һарһцхасн мөн… [Инджиев Л. О. 
Хальмг улсин мөңк бахмҗ]

Base + Pst основа + аффикс 
причастия прошедшего 
времени 

йов-сн — Йовсн кергтн күцви? [Балакаев А. Г. Хаврин 
халун салькн]

Base + Pst + 
Poss

основа + аффикс 
причастия прошедшего 
времени + аффикс 
поссесивности

йов-сн-
[н]ь 

Өрүнə хур зогсад, һазр невчк ээврхлə Арвн 
Викторович совхозур ирҗ йовснь эн. [Бадмаев А. Б. 
Усна экн булг]

Base + Pst + 
QuaPart 

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + 
вопросительная частица

йов-сн-ий «Тəрнтə» чүүһин уснь / Таалан хальдаҗ йовсний? 
[Дорджиев Б. Б. Цагин селгəн]

Base + Pst + 
Case + Poss

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + падежный 
аффикс + аффикс поссесивности

йов-сн-а-
н-нь 

— Эн җилмүдт альд йовснаннь тускар келлчн? — 
гиҗ əмтн шуугҗ сурв. [Бадмаев А. Б. Зултрһн — 
теегин ноһан]

Base + Pst 
+ Per

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + аффикс 
поссесивности

йов-сн-тн 

йов-сн-ч 

— Одак ирҗ йовснтн дүнь бəəҗ. [Басангов Б. Б. 
Басң доланад]
Бадмин Дорҗ көвүнлə / Баһдан үүрлҗ йовснч. 
[Дорджиев Б. Б. Цагин селгəн]

Base + Pst + 
Per + Prec

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + аффикс 
сказуемости + просительная 
частица

йов-сн-в-и Кедү дүңгəн холд йовснви? [Коллективный автор. 
Баатр]

Base + Pst + 
Per + Prec

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + аффикс 
сказуемости + просительная 
частица

йов-сн-ч-и Хар ухата чөткр / Хама, альд йовснчи? [Кукаев А. 
М. Лермонтовин көндəд]

Base + Pst + 
Case

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + падежный 
аффикс

йов-сн-а 

йов-сн-д 

йов-сн-ас 

йов-сн-ла 

Өөрхнд йовсна негнь тасрад, өөрдəд ирв. [Бадмаев 
А. Б. Арнзлын гүүдл]
Чамаг удан йовснд бидн ухан уга бəəнəвдн. [Бадмаев 
А. Б. Дегтр һарһачас]
Тал дундурт йовснас əəмшг уга. [Бадмаев А. Б. 
Арнзлын гүүдл]
Хар һазр деегүр биш, Элст деегүр нисҗ йовснла 
əдл. [Бадмаев А. Б. Һазрин көрсн дорас]

Base + Pst + 
Case + Poss

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + падежный 
аффикс + аффикс поссесивности

йов-сн-а-м Дуран, седклəн өгəд йовснамм хəрүнь эн 
болҗахмби? [Басангов Б. Б. Күмн өврҗ ханшго 
йовдл]

Base + Pst + 
Case + Refl 

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + падежный 
аффикс + аффикс рефлексивности

йов-сн-
д-ан 

йов-сн-ла-
һ-ан 

Гесм өлсҗ йовсндан орс цə чанчкув. [Бадмаев А. Б. 
Арнзлын гүүдл]
Өрк-бүлнь , өрүнə нааран ирҗ йовснлаһан əдл, 
орм-орман эзлəд сууцхаҗ. [Балакаев А. Г. Буурл 
теегт]
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Base + Pst + 
Case+ Refl  + 
QuaPart 

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + падежный 
аффикс + аффикс рефлексивности 
+ вопросительная частица

йов-сн-д-
ан-ий

Санамр йовснданий, аль йосндан өвдəдий, болв 
Монта гергнəннь үсинь алдчкад, агчмин зуур, зүн 
һарарн барун һаран бəрəд, морчиһəд одв. [Бадмаев 
А. Б.Усна экн булг]

Base + Pst + 
Case + Poss

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + падежный 
аффикс + аффикс поссесивности

йов-сн-д-м Зөвəр удан цагт ВЛКСМ-н зерглəнд йовсндм, намаг 
мана багин комсоргд шиидцхəв. [Илюмжинов Н. Д. 
Енисей һолар]

Base + Pst 
+ Case + 
EmpPart

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + падежный 
аффикс + эмфатическая частица

йов-сн-
д-чн 

йов-сн-д-
чнь 

Тууҗин сүркə холд, / Тер, мадниг уга цагт, / Түмн 
мадна / төрлһ угтҗ, / Теңгсин аһуд / бəрлдҗ 
йовсндчн, / Бидн, / баһчуд, / Баатр Командир, / 
чамаг, / Толһа нүцкн, / сөгдҗ / Тосчанавидн … 
[Эльдышев Э. А. Маринеско]
— Ода күртл мартлго йовсндчнь ханҗанав. 
[Бадмаев А. Б. Мукөвүн]

Base + Pst + 
Case + Poss

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + падежный 
аффикс + частица поссесивности

йов-сн-
ла-нь 

Өвгн тиим күн хө хəрүлҗ йовснлань… 
[Коллективный автор. Җаңһрч Басңга Мукөвүнə 
келсн бөлгүд]

Base + Pst + 
Prec

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + 
просительная частица

йов-сн-и «Явана унҗ йовсни / Ямаран шулм болхмб? [Ершов 
П.П. Күлг-бөкндə гидг туулин болн түүг заягчин 
тускар]

Base + Pst + 
EquPart

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + 
уподобительная частица

йов-сн-шң — А-а, урднь селəнə толһа бəəсн зерг Говенко! — 
болҗ Гиллер, негл кезə эн үүрлəһəн харсхув гиҗ 
күсл кеҗ йовсншң, байрлсн дууһар келв. [Балакаев 
А. Г. Залу зөрг]

Base + Pst + 
EmpPart

основа + аффикс причастия 
прошедшего времени + 
эмфатическая частица

йов-сн-чн 

йов-сн-чнь 

— Колхозин ахлачин дарук йовснчн үнний? — болҗ 
түүг Гиллер дор ормднь шахв. [Балакаев А. Г. Залу 
зөрг]
Яһҗ йовснчнь тер болҗана!.. [Дорджиев Б. Б. Эзн]

Base + Pass 
+ Pst

основа + аффикс страдательного 
залога + аффикс причастия 
прошедшего времени

йов-гд-сн Кемр би тер саамд командировкин болзг давҗ 
одсна учрар хəрү редакцур йовгдсн болхла, теңгсин 
тускар, заһсчнрин тускар дала соньн юм келҗ 
чадшго билəв. [Джимбиев А. М. Одмн]

Base + Pass + 
Pst + Case

основа + аффикс страдательного 
залога + аффикс причастия 
прошедшего времени + падежный 
аффикс

йов-гд-
сн-а 

Вагона даңшлһнд күс дундур хонгт йовгдсна хөөн 
эдн Германя ар үзгт бəəдг Штеттин гидг портын 
балһснд ирв. [Илюмжинов Н. Д. Абиль]

Base + Caus 
+ Pst + Poss

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
прошедшего времени + аффикс 
сказуемости

йов-ул-сн-
тн 

Энкр орн-нутгдан ик ноос йовулснтн, хөөчнрт, 
кирһəчнрт əвртə гидг ханлтан өргҗəнəвдн» 
— гигəд, партком кирһəчнрин көдлмшиг ашлв. 
[Хонинов М. В. Мана цага улс]

Base + Compl 
+ Pst

основа + аффикс комплетива + 
аффикс причастия прошедшего 
времени 

йов-чк-сн Урднь эн хоорнд кесг дəкҗ йовһар йовчксн хаалһ 
билə. [Бадмаев А. Б. Усна экн булг]

Base + Compl 
+ Pst + Case 
+ Refl 

основа + аффикс комплетива + 
аффикс причастия прошедшего 
времени + падежный аффикс + 
аффикс рефлексива

йов-чк-сн-
д-ан 

Адһад йовчксндан чирəнь чингдəд улаҗ одсн Вадим 
түргəр герт орҗ ирчкəд, хойр һаран Нүүдлəһүр 
суңһв. [Бадмаев А. Б. Зултрһн — теегин ноһан]

5.7. Причастие будущего времени 
№ Схема Расшифровка Пример Демонстрация в тексте

Base + 
Assoc + Fut

основа + аффикс множественности 
+ аффикс причастия будущего 
времени

ир-цхə-х Тедн тал ах хөөч дед Родион Столяров, фермин 
учетчик — сакманщик Андрей, Попейко һурвн 
өөрдҗ ирцхəх. [Балакаев А. Г. Залу зөрг]

Base + 
Assoc + Fut 
+ Per

основа + аффикс множественности 
+ аффикс причастия будущего 
времени + аффикс сказуемости

ир-цхə-х-т Закрия (бийдəн) Хəлəйл холхозтн яһдгннь Хəрү 
гүүлдҗ ирцхəхт. [Басангов Б. Б. Кенз байн]

Base + 
Assoc + Fut 
+ ConfPart

основа + аффикс множественности 
+ аффикс причастия будущего 
времени + подтвердительная 
частица

ир-цхə-х-м Теднчнь эндр нааран ирцхəхм. [Басангов Б. Б. Эн 
цагин үнн]

Base + 
Assoc + Fut 
+ ConfPart

основа + аффикс множественности 
+ аффикс причастия будущего 
времени + подтвердительная 
частица

ир-цхə-х-мн Района ахлачнр бас ирцхəхмн. [Кукаев А. М. 
Иньглт]
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Base + 
Assoc + Fut 
+ ConfPart

основа + аффикс множественности 
+ аффикс причастия будущего 
времени + подтвердительная 
частица

ир-цхə-х-н Хальмг санитаркс генткн көдлмштəн ирцхəхн уга 
гиҗ кен санҗала! [Инджиев Л. О. Харалта өдрмүд]

Base + 
Assoc + Fut 
+ Neg

основа + аффикс множественности 
+ аффикс причастия будущего 
времени + отрицательная частица

ир-цхə-х-ш Сəн өдрт эмчнр ирцхəхш. [Бадмаев А. Б. Эмнг 
һазр олзллһн]

Base + 
Assoc + Fut  
+ QuaPart 

основа + аффикс множественности 
+ аффикс причастия будущего 
времени + вопросительная частица

ир-цхə-х-ий Шарадыг немшнр эзлəд, гермүдтнь түүмр өгсн 
йовдл хотн болһиг əəлһəд, нааран ирцхəхий угай 
гилдəд, гертəн хонлго, цуһар кеер һарч бултдг 
болцхав. [Тачиев А. Э. Салдсин эк]

Base + Caus 
+ Fut

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
будущего времени

ир-үл-х Җилмүд эргəд ирвəс / Җирһл күлəвртəн бəргдə, 
/ Баатран ирүлх седкл / Басл чигн ицгтə. 
[Сангаджиева Б. Б. Җилмүд эргəд ирвəс]

Base + Caus 
+ Fut + Case

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
будущего времени + падежный 
аффикс

ир-үл-х-əр

ир-үл-х-иг

Маңһдурк өдриг дəкн сарулар / Манур ирүлхəр би 
эврəн — / Чамаг, Харңһу, давҗ əрлтл — / Цуцрлт 
угаһар көдлх зөвтəв. [Джимбиев А. М. Терз һатцас 
Харңһу бурна…]
Болв йовн йовҗ, ямаран кевəр Иван Никифоровичиг 
көндəһəд нəəрт ирүлхиг мел ухалад йовб. [Гоголь 
Н. В. Иван Иванович Иван Никифорович хойр]

Base + Caus 
+ Fut + Case 
+ Refl 

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
будущего времени + падежный 
аффикс + частица рефлексивности

ир-үл-х-
т-əн

Герасим гертəн кү ирүлхтəн ик дурго болдг билə. 
[Тургенев И. С. Муму]

Base + Caus 
+ Fut + 
ConfPart

основа + аффикс каузативного 
залога +  аффикс причастия 
будущего времени + 
подтвердительная частица

ир-үл-х-мн «Үкс гиҗ теегт ус ирүлхмн» — гисиг «буру» гидг 
кен бəəх билə! [Нармаев М. Б. Түүк]

Base + Caus 
+ Fut + Neg

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
будущего времени + отрицательная 
частица

ир-үл-х-ш «Эрсəн һартан бəрсн» / Ээҗəн чигн ирүлхш. 
[Каляев С. К. Ишкə деевртин нутгт]

Base + Caus 
+ Fut + Per

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
будущего времени + аффикс 
сказуемости

ир-үл-х-в Гейүрлтəн кеер хаяд, / Герлтə дуран ирүлхв. 
[Байдыев С. Л. Эндр яһад гейүрвч]

Base + 
Compl + Fut

основа + аффикс комплетива 
+ аффикс причастия будущего 
времени

ир-чк-х Марчин яһснь медгдхш, / Миниһəр ирчкх болв. 
[Буджалов Е. А. Догшн цагин поэм]

Base + 
Compl + Fut 
+ ModPart 
+ Per

основа + аффикс комплетива 
+ аффикс причастия будущего 
времени + модальная частица + 
аффикс сказуемости

ир-чк-х-ү-в Наадк биштнь өгсндəн өгтн, би таднас түрүлəд 
гертəн ирчкхүв. [Бутаев С. Седкүр бурхни тууҗ]

Base + 
Compl + Fut 
+ Per

основа + аффикс комплетива 
+ аффикс причастия будущего 
времени + аффикс сказуемости

ир-чк-х-в — Би, асхн күртл ирчкхв. [Сусеев А. И. Авторин 
үг]

Base + Dur 
+ Fut

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени

ир-җə-х Ода долан хонг болһнд гертəн ирҗəх, — гиһəд 
Нүүдлə, беш деерəс хот һарһн бəəҗ, экəн херв. 
[Бадмаев А Б. Усна экн булг]

Base + Dur 
+ Fut + Case 
+ Refl 

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + падежный аффикс + 
аффикс рефлексива

ир-җə-х-əн — Ирҗ болшго цань арһ уга болхла, юн учрар эс 
ирҗəхəн эрк биш зəңглх кергтə. [Балакаев А. Г. 
Залу зөрг]

Base + Dur 
+ Fut + Case

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + падежный аффикс 

ир-җə-х-д

ир-җə-х-иг

Дəкəд, танд хот авч ирҗəхд өөрхн, амр. [Хонинов 
М. В. Чи медхмч, Смоленск һазр]
Шваб, Хигер, Гиллер, Розенберг эдн яһад нааран эс 
ирҗəхиг медҗəнчи? [Балакаев А. Г. Зерлг нохас]

Base + Dur 
+ Fut + 
ConfPart

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + подтвердительная 
частица

ир-җə-х-мн Хойр нүднь анята болхас биш, нөр ирҗəхмн уга. 
[Балакаев А. Г. Залу зөрг]

Base + Dur 
+ Fut + 
ConfPart

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + подтвердительная 
частица

ир-җə-х-н — Ода би хасгин хаана күүкнд юуһан кесн болхв? 
— гиһəд, нег тəвнə, ирҗəхн уга хальмгин хаана 
көвүн, хойр тəвнə — уга. [Бутаев С. Хальмгин хан 
хасгин хан хойр]



174

BULLETIN OF THE KIH OF THE RAS, 2016, Vol. 27, Is. 5 

Base + Dur 
+ Fut + 
ConfPart + 
Per

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + подтвердительная 
частица + аффикс сказуемости

ир-җə-х-м-ч — Чи, Шикрə, көдлх бəəрəн авчксн күн яһад хəрү 
ирҗəхмч? [Тачиев А. Э. Комиссарин одн]

Base + Dur 
+ Fut + Case 
+ Poss

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + падежный аффикс + 
аффикс поссесивности

ир-җə-х-ин-
[н]ь

Яһад эс ирҗəхинь кен медхв? [Бадмаев А. Б. Дегтр 
һарһачас]

Base + Dur 
+ Fut + Neg

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + отрицательная частица

ир-җə-х-ш Зуг тер өдрəс авн Сарң теднə герт орҗ ирҗəхш. 
[Бадмаев А. Б. Арнзлын гүүдл]

Base + Dur 
+ Fut + Neg 
+ ConfPart + 
ConfPart 

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + отрицательная частица 
+ подтвердительная частица + 
подтвердительная частица

ир-җə-х-ш-
л-мн

Тана ач күүкнтн Ноһала таниг гиҗ керглҗ 
ирҗəхшлмн. [Кукаев А. М. Эңкрлҗ өсксн экдəн 
нерəдҗəнəв]

Base + Dur 
+ Fut + Neg 
+ Per

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + отрицательная частица + 
аффикс сказуемости

ир-җə-х-
го-в

— Ордашин урлданд ордг хойр хоңһр болад, иим 
эрт ирҗəхгов, — гиҗ тернь маасхлзҗ инəв. 
[Бадмаев А. Б. Дегтр һарһачас]

Base + Dur 
+ Fut + Per

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + аффикс сказуемости

ир-җə-х-в Өдр болһн ирҗəхв, — болад, инəһəд, бор 
цааснд цуглата юм Җанҗад өгв. [Тачиев А. Э. 
Комиссарин одн]

Base + Dur 
+ Fut + Neg 
+  Per

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + отрицательная частица + 
аффикс сказуемости

ир-җə-х-
ш-т

Удан авч ирҗəхшт гиҗ үг һархмн, мини даалһсиг 
биш, оңгданиг авч ирҗт гиҗ цүүгə татцхахмн… 
[Балакаев А. Г. Сəəхн күүкн Саглр]

Base + Dur 
+ Fut + Poss

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + частица поссесивности

ир-җə-х-нь Өвгиг эврəннь эцклə əдл сандг Гриша терүнд 
дөңгəн күргхин төлə Танахур ирҗəхнь лавта. 
[Бадмаев А. Б. Мукөвүн]

Base + Dur 
+ Fut + 
QuaPart 

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + вопросительная частица

ир-җə-х-ий Гем … нанд ирҗəхий? [Балакаев А. Г. Җирһлин 
булг]

Base + Dur 
+ Fut + 
QuaPart 

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + вопросительная частица

ир-җə-х-мб Яһад эс ирҗəхмб гиһəд би алң болад бəəнəв. 
[Балакаев А. Г. Буурл теегт]

Base + Fut основа + аффикс причастия 
будущего времени

ир-х Иигҗ зүрк ирвəтрүлҗ, / Итклтə ЦК дуудла, / Ирх 
җирһлəн харсҗ / Иньглҗ цуг мордла. [Автор не 
установлен. Хүвтə хаалһ]

Base + Fut основа + аффикс причастия 
будущего времени + 

ир-х-в-в
ир-х-в-чи

ир-х-в-ч

Маңһдуртан би теднəд ирхвв. [Тургенев И. С. Час]
Ээҗ (хурһан зуучкад, эс медгчəр) Ай, Церн минь, 
йовад бəəҗ гихлə, дəкҗ ирхвчи?.. [Балакаев А. Г. 
Иткл]
Уласн дораһар / «Ирхвч - угавч?» / гисн дүрəр, / 
Ишкдл / ишкдлəр төгснə. [Сян-Белгин Х. Б. Уласн 
дораһар]

Base + Fut основа + аффикс причастия 
будущего времени + отрицательная 
частица + 

ир-х-ш-в-чи — Дəкҗ ирхшвчи? [Балакаев А. Г. Буурл теегт]

Base + Fut  
+ QuaPart 

основа + аффикс причастия 
будущего времени + 
вопросительная частица

ир-х-йи — Бадма, чи юн гиҗ санҗаначи, мини бааҗа əмд-
менд ирхйи? [Балакаев А. Г. Һурвн зург]

Base + Fut + 
Case +Refl 

основа + аффикс причастия 
будущего времени + падежный 
аффикс + частица рефлексивности

ир-х-əн Яһҗ хəрү ирхəн, терүг əмтн тосхинь, асхндан 
авһиннь герин һаза ирəд буухан Саңһа санв. 
[Джимбиев А. М. Даалһвр гисн]

Base + Fut + 
Case

основа + аффикс причастия 
будущего времени + падежная 
аффикс

ир-х-д

ир-х-əр

ир-х-əс

ир-х-иг

ир-х-ин

ир-х-үр

Хавраһа теднəд гиич ирхд чамаг дуудулсн уга 
билү? [Бадмаев А. Б. Усна экн булг]
— Тадн лавта нааран ирхəр шиидсн болхла, тер 
герəн нанд өгчктн. [Бадмаев А. Б. Усна экн булг]
Танад ирхəс урд кергəн күцəчклəв, — гиҗ Басан 
келв. [Бадмаев А. Б. Арнзлын гүүдл]
Жидков Аһшас шин газетмүд авч ирхиг күлəһəд 
бəəдг болв. [Бадмаев А. Б. Зултрһн — теегин ноһан]
Көвүнə чидл сулдад ирхин алднд, деегүрнь нисҗ 
йовсн хун шовун… [Бадмаев А. Б. Иньгүд дундан]
Савр нойн / Кесг олон баатрмуд дахулад, / Нарн 
ирхүр, / Һарад йовад одна.
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Base + Fut + 
Case + Poss

основа + аффикс причастия 
будущего времени + падежный 
аффикс + частица поссесивности

ир-х-д-м

ир-х-д-нь

ир-х-д-чн

ир-х-д-чнь

ир-х-əс-нь

ир-х-ин-[н]ь

Би шинкн Баатриг вагондан авч ирхдм, энчнь авх 
биш, маднд, цуг баһчудт, дала му нер өгəд ховлад 
йовла. [Джимбиев А. М. Шиндə]
Терүг Элстүр ирхднь чи терүнлə харһсн болвзач? 
— болҗ инəмсклв. [Джимбиев А. М. Үр үгин ормд]
Николай, би чамаг күлəһəд бəəнəв, əмд-менд йовад 
ирхдчн ицҗ, бəəнəв. [Балакаев А. Г. Залу зөрг]
Ачан өсхлə, би терүнд / Аавинь санулад, келсинь 
күргнəв: / «Көдлмштəн күрəд хəрү ирхдчнь / 
Хаалһчнь цаһан болтха!» [Василинина Н. Эцкм 
нанд кезə чигн]
Тер мөртə күүг түрүн болҗ Байн үзчкəд, зелтң-
хултң гиһəд, кен ирҗ йовхинь көвүндəн келхмби 
аль эс келснь сəн болхий гиҗ тоолҗаһад, ирхəснь 
урд келчксн сəн болх, яһҗ үг күүндхəн кəвүн медҗ 
автха гиҗ санад… [Бадмаев А. Б. Мукөвүн]
Адучиг эндр больницəс ирхинь соңсчкад, өцклдүр 
Светлов колхозмудын ахлачнрта ирх болҗ 
телефоһар зəңгллə. [Бадмаев А. Б. Эмнг һазр 
олзллһн]
Маштга Барг Чолутын фермд залач болҗ ирхиннь 
өмн совхоздан зоотехник-селекционер болҗ 
көдлҗəлə. [Тачиев А. Э. Бар җил]

Base + Fut + 
Case + Refl 

основа + аффикс причастия 
будущего времени + падежный 
аффикс + частица рефлексивности

ир-х-д-əн

ир-х-əс-н

— Октябрь сард хургт ирхдəн намаг дуудсн бийнь 
эс ирлч? — гиҗ эндəснь Иван нүдəн чирмн келв. 
[Бадмаев А. Б. Алтн шорад даргддго]
Чи нааран ирхəсн урд Адьянад, эс гиҗ Байртанд 
одлчи? [Бадмаев А. Б. Мукөвүн]

Base + Fut + 
ConfPart

основа + аффикс причастия 
будущего времени + 
подтвердительная частица

ир-х-л Итксн сулдхврнь хальмгудт / Ирхл гиҗ иткнəв. 
[Сусеев А. И. Зөргин хаалһар]

Base + Fut + 
ConfPart

основа + аффикс причастия 
будущего времени + 
подтвердительная частица

ир-х-мн Асхндан гиич ирхмн. [Бадмаев А. Б. Усна экн булг]

Base + Fut + 
ConfPart

основа + аффикс причастия 
будущего времени + 
подтвердительная частица

ир-х-н «Иим бузр болн һə кергəр эн ирҗ йовхинь медсн 
болхнь, нааран дахҗ ирхн уга билəв» [Бадмаев А. 
Б. Арнзлын гүүдл]

Base + Fut + 
ConfPart + 
ModPart

основа + аффикс причастия 
будущего времени + 
подтвердительная частица + 
модальная частица

ир-х-м-җ Зөвəр эртəс авн, бүкл хойр сар урдаснь Бергəсин 
хотнд Налтанхна зəəсңгин гергн, Чотна гергнə 
зе күүкн гиичд ирхмҗ гисн зəңг əмт көдлгəд һарч 
ирв. [Бадмаев А. Б. Зултрһн — теегин ноһан]

Base + Fut 
+ ConfPart 
+ ModPart + 
ModPart

основа + аффикс причастия 
будущего времени + 
подтвердительная частица + 
модальная частица + модальная 
частица

ир-х-м-җн Усн ирхмҗн гисн зəңг Шорвин теегин ууҗм кедəд, 
малчнрин седклин тачал болад күлəгдəд бəəв. 
[Инджиев Л. О. Байсагдсн зүркд]

Base + Fut + 
ConfPart + 
Neg + Per

основа + аффикс причастия 
будущего времени + 
подтвердительная частица + 
аффикс сказуемости

ир-х-н-го-в Тоһстн: Маңһдр өрүн күртл би ирхнгов. [Дарваев 
П. А. Хату закан]

Base + Fut 
+ ConfPart 
+ Per

основа + аффикс причастия 
будущего времени + 
подтвердительная частица + 
аффикс сказуемости

ир-х-м-ч
ир-х-м-чи

Хойр хонад нанд хəрүһинь авч ирхмч! [Бадмаев А. 
Б. Алтн шорад даргддго]
Тигəд, өргн көк теегиг алс цокад одсн, татчксн 
утцн болсн, үзүр уга төмр хаалһар йовад одсн 
поездин ардас Бадм гердəд хəлəҗəһəд, «Мана 
хальмгин теегəр кезə игҗ ирхмчи!» гиҗ санчкад, 
минь эн төмр хаалһин нег үзүрəснь үүрəд Элстəрн 
чирəд орад одх дурнь күрв… [Эрендженов К. Э. 
Комсомолд хатагдсн үрд]

Base + Fut 
+ ConfPart 
+ Per

основа + аффикс причастия 
будущего времени + 
подтвердительная частица + 
аффикс сказуемости

ир-х-н-ч — Хей, һарад, кензəһəс нег дөрвнə əрк авад ирхнч, 
— гиҗəнə. [Бембеев Т. О. Бамб цецг]

Base + Fut + 
ConfPart + 
EmpPart

основа + аффикс причастия 
будущего времени 
подтвердительная частица + 
эмфатическая частица 

ир-х-н-чн О заяч минь, тəвсн хөв минь, сəəхн иньгим герəрм 
орулад авад ирхнчн?! [Балакаев А. Г. Залу зөрг]
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Base + Fut + 
ConfPart + 
QuaPart 

основа + аффикс причастия 
будущего времени + 
подтвердительная частица + 
вопросительная частица

ир-х-мб Зуг һурвн наста хар аҗрһ болн мөч тату Дорҗ 
кезə һарч ирхмб? [Бадмаев А. Б. Арнзлын гүүдл]

Base + Fut 
+ ConfPart 
+ QuaPart  
+ Per

основа + аффикс причастия 
будущего времени + 
подтвердительная частица + 
вопросительная частица + аффикс 
сказуемости

ир-х-мб-ч — Яһҗ тер көвү авч ирхмбч? — сурв. 
[Коллективный автор. Алтн өргч гидг хаана нутгт 
бəəдг мөңгн өргч гидг өвгн]

Base + Fut + 
ModPart

основа + аффикс причастия 
будущего времени + модальная 
частица

ир-х-ү — Чамд күүкн кергтə болдм болхла, өрүн һарад, 
асхн авч ирхү гиҗ келлəшт. [Бутаев С. Буудя хан]

Base + Fut 
+ ModPart 
+ Per

основа + аффикс причастия 
будущего времени + модальная 
частица + аффикс сказуемости

ир-х-ү-в
ир-х-ү-видн

— Ода ирхүв, — гиһəд тернь һарв. [Бадмаев А. Б. 
Мукөвүн]
— Хайсн мана уга, / хавртан күлəҗəтн, / Дула авч 
ирхүвидн, / ода болхла, / Сəн зəңг зөөҗəтхə гиҗ, / 
керə үлдҗəнə. [Нормаев Л. Н. Намр]

Base + Fut + 
Neg

основа + аффикс причастия 
будущего времени + отрицательная 
частица

ир-х-го Пякəс менд сурад, — Чи намаг олҗ ирхго гиҗ эс 
санҗалчи? - гиһəд күр-күр гиһəд һочкнад инəв. 
[Кукаев А. М. Иньглт]

Base + Fut + 
Neg

основа + аффикс причастия 
будущего времени + отрицательная 
частица

ир-х-ш Хаалһар гүүсн машин / Харһҗ төрүц ирхш. 
[Байдыев С. Л. Машин темəн хойр]

Base + Fut 
+ Neg + 
ConfPart

основа + аффикс причастия 
будущего времени + отрицательная 
частица + подтвердительная 
частица

ир-х-ш-л Өрвəд йовад йовхла, одак бер күцҗ ирхшл эн. 
[Бутаев С. Шаазһан чүдн]

Base + Fut 
+ Neg + 
ConfPart+ 
ConfPart

основа + аффикс причастия 
будущего времени + отрицательная 
частица + подтвердительная 
частица + подтвердительная 
частица

ир-х-ш-л-м — Юңгад гихлə, ардан əəмг-алвтнчн уга, аав-
ээҗчн уга, ах-дүчн уга, төрк-төрлчн уга болҗ 
һарчана, ардкснь төрүц күн ирхшлм, — болна. 
[Бутаев С. Седкүр бурхни тууҗ]

Base + Fut 
+ Neg + 
ModPart + 
Per

основа + аффикс причастия 
будущего времени + отрицательная 
частица + модальная частица + 
аффикс сказуемости

ир-х-ш-ү-в Тенд, күүнə һазрт бийəн бəрҗ чадлго дəкнəс хулха 
кечкхлə, хəрҗ ирхшүв. [Бадмаев А. Б. Доладгч өдр]

Base + Fut + 
Neg + Per

основа + аффикс причастия 
будущего времени + отрицательная 
частица + аффикс сказуемости

ир-х-го-в — Би цааран давшгов Аяртан хəрҗ ирхгов, — гиҗ 
залу хəрүцв. [Дорджиев Б. Б. Эзн]

Base + Fut + 
Neg + Per

основа + аффикс причастия 
будущего времени + отрицательная 
частица + аффикс сказуемости

ир-х-ши-ч

ир-х-ши-в 
ир-х-ш-т

Танад однав-однав гичкəд, эврəн ирхшич, — гиҗ 
көвүн келв. [Бадмаев А. Б. Арнзлын гүүдл]
— Ирхшив, — гиһəд цөкрəлəч. [Каляев С. К. Хəрү 
уга]
Та нам школур ирхшт. [Тачиев А. Э. Бар җил]

Base + Fut 
+ Neg + 
QuaPart 

основа + аффикс причастия 
будущего времени + отрицательная 
частица + вопросительная частица

ир-х-ш-ий — Эмч ирхший? [Нармаев М. Б. Дөчн негдгч бөлг]

Base + Fut 
+ Per

основа + аффикс причастия 
будущего времени + аффикс 
сказуемости

ир-х-в

ир-хи-в

ир-х-и-тн

«Ирхв удлго» гисн Үлмҗ / «Иҗл деер бəəһə» гиҗ / 
Зəрмдəн Киштə иткхəр седнə, / Зершг тоолвр дəкн 
кеднə. [Джимбиев А. М. Киштə]
Би доктор Доллта хоюрн ирхив. [Басангов Б. Б. 
Кесн үүл эзəн темцдг]
Гергм таниг герүрн / Гиич ирхитн эрҗəнə. 
[Буджалов Е. А. Догшн цагин поэм]

Base + Fut 
+ Per + 
ConfPart

основа + аффикс причастия 
будущего времени

ир-х-в-л Би менд йовад ирхвл. [Джимбиев А. М. Үр үгин 
ормд]

Base + Fut + 
Poss

основа + аффикс причастия 
будущего времени + частица 
поссесивности

ир-х-им

ир-х-м

ир-х-и-чн
ир-х-и-чнь

ир-х-нь

Холд йовхлам онцрхад, / Хəрəд ирхим күлəнəч. 
[Бадмаев С. М. Седклим бичə һунда]
Ода удл уга ирхм болхм, ирхлəнь дəкҗ нааран 
ирдгинь уурулхм. [Басангов Б. Б. Эн цагин үнн]
Бийəрн ирхичн эрҗ бəəнəв. [Балакаев А. Г. Залу 
зөрг]
Гиигн ишкдлəрн торлзад / Һарч ирхичнь мөрəднəв. 
[Дорджиев Б. Б. Чамд]
Ховдгахна мек меддг улс ода санҗана: эннь өмн 
һарч ирхнь лавта! [Амур-Санан А. М. Арнзл]
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Base + Fut 
+ QuaPart  
+ Per

основа + аффикс причастия 
будущего времени + 
вопросительная частица + аффикс 
сказуемости

ир-х-ий-ч Өрəл час болад эс ирхийч? [Бадмаев А. Б. Эмнг 
һазр олзллһн]

Base + Recp 
+ Dur + Fut

основа +аффикс взаимного залога 
+ аффикс длительного вида  +  
аффикс причастия будущего 
времени

ир-лд-җə-х Дивное станцд Элст балһсн талас тасрлт угаһар 
цувлдад, нег-негнəннь ардас ирлдҗəх брезент 
бүтəһүлтə цергə машид вокзалын хаҗуд, товарн 
вагодт өөрхнəр зогсцхана. [Инджиев Л. О. Харалта 
өдрмүд]

Base + Soc  
+ Dur + Fut 
+ ConfPart

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + подтвердительная 
частица

ир-лц-җə-
х-н

Зуг эн өрк-бүлин тууҗ хуучн хальмг үлгүрлə 
ирлцҗəхн уга. [Манжелеева Р. Ц. Хөөт гергн хөөнə 
махнас əмтəхн гидг билү]

Base + Soc 
+ Caus + 
Dur + Fut

основа + + аффикс совместного 
залога + аффикс каузативного 
залога + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени

ир-лц-үл-
җə-х

Base + Soc 
+ Caus + Fut

основа + + аффикс совместного 
залога + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
будущего времени

ир-лц-үл-х Тегəд чигн күн болһн оньдин келлһəн өргҗүлəд, 
литературн кемҗəнлə ирлцүлх йоста. [Дарваев П. 
А. Келнə номин оршв]

Base + Soc 
+ Caus + Fut 
+ Case

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс каузативного 
залога + аффикс причастия 
будущего времени + падежный 
аффикс

ир-лц-үл-
х-əр

ир-лц-үл-
х-ин

Болв зəрм номтнр «Җаңһриг» тууҗин тодрха 
йовдлмудла болн түүнд нернь мөңкрсн зəрм əмтнлə 
ирлцүлхəр седлһн хаҗһр болҗ һарв. [Биткеев Н. 
Ц., Дельдинова Б. К. Җанһр Коммунистическ күүнə 
сурһмҗин дегтр болхмн]
Тегəд ода күүкд муулян эдлҗ зовсн, суулһсаснь 
өрəлдəн күрч усн цальгрҗ асхрсн «осгарбайтер» 
тал хəлəн бəəҗ, йовсн цагтан яһҗ бийəн бəрхин, 
шин ишкдл болһнла суулһсин бəəдл яһҗ ирлцүлхин 
тускар селвгəн өгцхəв. [Илюмжинов Н. Д. Абиль]

Base + Soc 
+ Caus + Fut 
+ Per

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс каузативного 
залога +аффикс причастия 
будущего времени + аффикс 
сказуемости

ир-лц-үл-х-в Һол-зүркнə үндсəр, седклин таалврар, сөөднь 
зүүднд орад, өдртнь седклəс хөөһлго бəəдг дүрсиг, 
күцлиг тер салврсн би дуртав гидг үглə яһҗ 
ирлцүлхв, яһҗ үнинь буурулхв. [Бадмаев А. Б. Алтн 
шорад даргддго]

Base + Soc 
+ Dur + Fut

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени

ир-лц-җə-х Сурһульчнр текстəс наречсиг ирлцҗəх 
үүлдəгчелə хамднь бичҗ авна. [Павлов 
Д. А. Цəəлһвр үг]

Base + Soc 
+ Dur + Fut 
+ Case + 
Poss

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + падежный аффикс + 
частица рефлексивности

ир-лц-җə-
х-əн

Күүнə уханд бəəх тоот күүнə келнд һарч ирнə, зуг 
кел нəəрүллһн күүндврин утхинь шинҗлхш, нурһлҗ 
энүнд яһҗ ирлцҗəхəн келнə эдлврмүдəр медүлнə. 
[Каляев А. Л. Кел нəəрүлһн]

Base + Soc 
+ Dur + Fut 
+ Case

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + падежный аффикс

ир-лц-җə-
х-əр

ир-лц-җə-
х-иг

ир-лц-җə-
х-ин

Эврə көдлмш сурснд, көдлмш седкллə ирлцҗəхəр 
келв. [Нармаев М. Б. Манц һол]
Эн дорд үзгин шаҗна зурхан номин литəр хүрм 
келһнд таалта өдр шүүҗ-зааҗ өгх, тегəд бурхн-
шаҗна ном хəлəһəд, мана көвүн-күүкн хойр 
хоорндан яһҗ ирлцҗəхиг илдкҗ йилһҗ һарһҗ 
өгх. [Илюмжинов Н. Д. Абиль]
Бурхн багшин шаҗнд шүтдг хальмг нойнд орс 
офицерин цол эс ирлцҗəхин учрар Һаха нойн орс 
шаҗнд орх зөвтə болсмн. [Амур-Санан А. М. 
Муудран көвүн]

Base + Soc 
+ Dur + Fut 
+ Case + 
Poss

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + падежный аффикс + 
частица поссесивности

ир-лц-җə-х-
ин-[н]ь

Тана неквртə седклд үүдсн / Таңсг күсллə мини 
дүр / Тас эс ирлцҗəхинь / Та нанд цəəлһҗəнəт. 
[Эльдышев Э. А. Тана неквртə седклд үүдсн]

Base + Soc 
+ Dur + Fut 
+ ConfPart

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + подтвердительная 
частица

ир-лц-җə-
х-мн

— Инəдн-наадн цергə керглə / Ирлцҗəхмн 
уга! — гиҗ келн / Шарңху өңгтə бичкн тугарн / 
Шүрүтəһəр Маша аһар керчв. [Джимбиев А. М. 
Кондуктор]
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Base + Soc 
+ Dur + Fut 
+ ConfPart + 
QuaPart 

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + подтвердительная 
частица + вопросительная частица

ир-лц-җə-
х-мб

Ахлгч төрнь, — күргн, күүкн салҗах төлəдəн, 
— хуучна урн үгин авъясла ирлцҗəхмб алдг уга. 
[Бембеев Т. О. Ончхан Җирһл]

Base + Soc 
+ Dur + Fut 
+ Neg

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + отрицательная частица

ир-лц-җə-
х-ш

ир-лц-үл-х-
и-ш

Энүнə санаһар хаҗһр йовдлмуд мана бəəдл-
җирһлин некврлə ирлцҗəхш. [Джамбинова Р. А. 
Үнн үгин үзүр хурц]
Тетклин контормуд эврə көдлмшəн, / Төрүц 
өдгə некврлə ирлцүлхиш. [Кукаев А. М. Бюро 
болҗана...]

Base + Soc 
+ Fut

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс причастия 
будущего времени

ир-лц-х Тер учрас көлтə «Наадн болн дəн» гидг түүк, 
миниһəр болхла, тер сурврт багтҗ ирлцх 
хəрүһинь өгчəнə. [Бадмаев А. Б. Билгин хаалһар]

Base + Soc 
+ Fut + Case

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс причастия 
будущего времени + падежный 
аффикс

ир-лц-х-əс

ир-лц-х-иг

ир-лц-х-ин

Эс гиҗ мана туурсн баатрмудын нердин зуг 
хойрдгч өрəлснь манла ирлцхəс саглх уршг харһвза. 
[Джимбиев А. М. Аһрусчин нөкднр]
Девəлə урднь һанцхн залудан сүв-селвг өгдг бəəсн 
болхла, ода наснь ирəд, бəəдл-җирһлиннь ут 
хаалһд экəршго дамшлт хоршасн тер дамшлтан 
эн Ангуляев селəнə улсла базгоһар хувацхар седəд, 
кенд ямаран хувцн ирлцхиг, гемтсн күүнд юн хот 
зокхиг, көвүн-күүкнə хүрмиг яһҗ кехлə сəн болхиг 
уха зааҗ келнə. [Балакаев А. Г. Хаврин халун 
салькн]
Чини келснлə ирлцхин төлə мини зүркн урдаснь 
белн болчксн бəəх зөвтə. [Бадмаев А. Б. Арнзлын 
гүүдл]

Base + Soc 
+ Fut + Case 
+ Poss

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс причастия 
будущего времени + падежный 
аффикс + частица поссесивности

ир-лц-х-ин-
[н]ь

Кенлəнь юн ирлцхинь олад авлтн! [Дорджиев Б. Б. 
Төрскндəн цергллһн]

Base + Soc 
+ Fut + 
ConfPart

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс причастия 
будущего времени + 
подтвердительная частица

ир-лц-х-мн Эннь əмтнд эрк биш кергтəнь, тиигчкəд, бичəчин 
бийиннь авг-бəрц гражданск хəлəц тоолвр үзүлхд 
бас ирлцхмн. [Глинин Г. Җирһлин кичəл]

Base + Soc 
+ Fut + 
ConfPart + 
QuaPart 

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс причастия 
будущего времени + 
подтвердительная частица + 
вопросительная частица

ир-лц-х-мб Хойрдвар болхла, зарядк болн əрк хойр яһҗ 
ирлцхмб? — гиҗ би хəрүцв. [Джамбинов Я. С. 
Өрүн болһн гүүхəр седлəв]

Base + Soc 
+ Fut + Neg

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс причастия 
будущего времени + отрицательная 
частица

ир-лц-х-ш Əмрүлдг эмд хор зуурснла əдлəр / Əрүн йовдл хар 
килнцлə ирлцхш. [Дулдуйтын Равжа. Хойр эклц]

Base + Soc 
+ Fut + Poss

основа + аффикс совместного 
залога + аффикс причастия 
будущего времени + частица 
поссесивности

ир-лц-х-м

ир-лц-х-нь

Чамас бийəсчнь би сурсув: / — Цецн ухан, геннə 
бийнь / Цевр бишлə ирлцхм болһнчи? [Джимбиев А. 
М. Соньн күүндвр]
Теднəс кедүнь Хөрнд / Туслң ирлцхнь кемҗəнə? 
[Джимбиев А. М. Хөрн]

Base + Fut + 
EquPart

основа + аффикс причастия 
будущего времени + 
уподобительная частица

көндə-х-шң Нүдəрн үзҗ болшго / Нүцкн , җигтə атомин / 
Догшн экинь  көндəхшң, / Дотркан медхəс саглнав.  
[Байдыев С. Л. Нүдəрн үзҗ болшго]

Base + 
Dur +Fut + 
EquPart

основа + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + уподобительная частица

өг-чə-х-шң  Салют  өгчəхшң  лу лугшв / Сала, судлс 
транспортерсəн / көдлгв, /  «Уутн цадтлан»  — 
гиһəд усн / Урһмлин уңгар гүүҗ урсна.  [Хонинов 
М. В. Салькн болн үүлн]

Base + Pass 
+ Dur +Fut 
+ EquPart

основа + аффикс страдательного 
залога + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + уподобительная частица

үз-гд-җə-
х-шң  

Тер бийнь герин харңһу ора, Цедəн зовк хоорнд 
өңгрсн җилмүд, баһ-дүүвр цагтан үзҗ йовсн 
хамгнь зүүднднь  үзгдҗəхшң  зооһин җирлһн мет 
җирс-җирс гиһəд залу дүүвр цагтан заагарнь 
орад аңһучлҗ йовсн хулста, зегстə һурвн нуурмуд 
мелтəлдҗ үзгднə.  [Эрендженов К. Э. Аңһучин 
көвүн]

Base + Caus 
+ Dur +Fut 
+ EquPart

основа + аффикс каузативного 
залога + аффикс длительного вида  
+ аффикс причастия будущего 
времени + уподобительная частица

үз-үл-җə-
х-шң  

Баһчудын бииһəр эклв, байрта күүнə хөв деернь 
немҗ тальв: элə деер цервңш — эргəд-дуһрад одв, 
эгл күүкнд  үзүлҗəхшң  эвлəд-цовлад одв, эгзрҗ 
чичрн мульҗад авв.  [Нармаев М. Б. Түүк]
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5. Выводы
Таким образом, нами выявлено более 

190 моделей грамматики порядков для 
разных видов причастных форм на основе 
корпусного подхода, однако этот список 

не носит окончательного характера, по-
скольку корпус продолжает пополняться 
новыми материалами, что не исключает 
возможности выявления неописанных 
схем.

№ Причастие Кол-во схем
2 причастие возможности 2
3 причастие настоящего времени 4
4 однократное причастие настоящего времени 4
1 страдательное причастие 16
5 многократное причастие настоящего времени 37
6 причастие прошедшего времени 45
7 причастие будущего времени 88

По словоизменительным моделям наи-
большей группой является причастие буду-
щего времени, что обусловлено тем, что оно 
наиболле часто субстантивируется, а также, 
помимо атрибутивной функции, является 

вершиной главной клаузы, а наименьшей 
группой — причастие возможности. На 
основе выявленных моделей можно опре-
делить общий порядок для деепричастной 
формы, который приведен ниже в таблице.
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1. Показатели 9 (Pos) и 10 (Refl ) в пределах одной словоформы не встречаются.
2. Позиция 7 может быть заполнена только у многократного причастия.
3. Позиция 9 может быть заполнена только у страдательного, однократного и многократного причастия, а также причастий 
в прошедшем и будущем времени.
4. Позиция 10 может быть заполнена только у многократного причастия и причастий в прошедшем и будущем времени.
5. Позиция 17 может быть заполнена только у многократного и страдательного причастий, а также причастий в прошедшем 
и будущем времени.
6.  Позиция 19 может быть заполнена только у многократного причастия, а также причастий в прошедшем и будущем вре-
мени.
7.  Позиция 16 может быть заполнена только у причастий в прошедшем и будущем времени.
8. Если показатель 19 заполнен, то позиции 9-11 не заполняются.
9. Если позиции 1‒2 заполнены, то возможно только сочетание Caus + Pass, Soc + Pass, Soc + Caus.
10. Если позиция 3 заполнена, то позиция 4 = нулю.
11. Позиции 1-4 могут быть = 0.
12. Если позиция 6 заполнена, то позиция 7 = 0.
13. Если позиция 6 заполнена, то позиция 10 = 0. 
14. Если позиция 6 заполнена, то позиция 18 = 0.
15. Если позиция 6 заполнена, то позиция 19 = 0.
16. Если позиция 7 заполнена, то позиции 10-19 = 0.
17. Если позиция 8 заполнена, то, как правило, позиции 11-19 = 0 (хотя в работе указан единичный случай присоединения 
вопросительной частицы).
18. Если позиция 9 заполнена, то позиции 10-19 = 0.
19. Если позиция 10 заполнена, то, как правило, позиции 11-19 = 0 (хотя выше указывается вариант присоединения вопро-
сительной частицы).

Аффиксы причастий могут присоеди-
няться к первичной и вторичной глагольной 
основе. Порядок присоединения аффиксов 
зависит от того, какую роль в предложении 
то или иное причастие выполняет: 1) роль 

сказуемого; 2) роль одиночного определе-
ния; 3) роль дополнения в виде субстанти-
рованного причастия; 4) роль зависимой 
предикаты в виде причастия с показателем 
субъекта. Именно функция в предложении 
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обуславливает присоединение тех или иных 
аффиксов к первичной или вторичной осно-
ве. Нами выявлено более 190 моделей грам-
матики порядков для причастной формы 
глагола на основе корпусного подхода, од-
нако этот список моделей не носит оконча-
тельного характера, поскольку Националь-
ный корпус калмыцкого языка постоянно 
пополняется новыми текстовыми данными. 
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Аннотация. В статье описывается грамматика порядков словоизменительных аффиксов при-
частий. Значимость проведения исследования обусловлена необходимостью классификационного 
и систематического дескриптивного анализа сочетательных свойств морфемных единиц (в данном 
случае — основы и аффиксов, аффиксов и аффиксов) в целях синтеза лексических единиц (в ши-
роком понимании — словоформ) калмыцкого языка. В ходе анализа материала Национального 
корпуса калмыцкого языка выявлено более 190 словоизменительных моделей аффиксов причастий 
калмыцкого языка.

Ключевые слова: калмыцкий язык, словоизменительные аффиксы, причастие, грамматика по-
рядков, автоматический анализ, модели словоизменения.

kalmytskogo yazyka / Red. S. S. Say, V. V. 
Baranova, N. V. Serdobol’skaya (ACTA 
LINGUISTICA PETROPOLITANA. Trudy 
Instituta lingvisticheskikh issledovaniy RAN, 
2009. T. V, ch. 2) [Studies in Kalmyk Grammar. 
Edit. By S. Say et al. ACTA LINGUISTICA 
PETROPOLITANA. Transaction of the 
Institute for Linguistic Studies of the RAS, 
2009, vol. 5, part 2]. St. Petersburg, Nauka 
Publ., 2009, pp. 497–524 (In Russ.).

Kukanova V. V. Grammatika poryadkov slovo-
izmenitel’nykh affi ksov imennykh chastey 
rechi v kalmytskom yazyke [Grammar of 
order of the infl ectional affi xes of the nominal 
parts of speech in the Kalmyk language]. 
Vestnik Kalmytskogo instituta gumanitarnykh 
issledovaniy RAN (Bulletin of the Kalmyk 
Institute for Humanities of the RAS), 2015a, 
No. 2, pp. 141‒150 (In Russ.).

Kukanova V. V. Kosvennye nakloneniya v 
kalmytskom yazyke: slovoizmenitel’nye modeli 
(na materiale Natsional’nogo korpusa kalmyts-
kogo yazyka) [Indirect moods in the Kalmyk 
language: infl ectional models (based on the 
National Corpus of the Kalmyk language)]. 
Vestnik Kalmytskogo instituta gumanitarnykh 
issledovaniy RAN (Bulletin of the Kalmyk 
Institute for Humanities of the RAS), 2015b, 
No. 4, pp. 109–117 (In Russ.).

Kukanova V. V. O Natsional’nom korpuse kalmyts-
kogo yazyka [About the Kalmyk National 
Corpus]. Aktual’nye problem dialektologii 
yazykov narodov Rossii: Mat-ly XIII Mezhduna-
rodnoy konferentsii (Ufa, 13–14 sentyabrya 
2013 g.) [Topical Questions of Russia’s 
Dialectal Studies. Proc. of the 13th Internat. 
conf. (Ufa, 13-14 Sept. 2013)]. Ufa, 2013, pp. 
209–212 (In Russ.).

Kukanova V.V. Slovoizmenitel’nye modeli deepri-
chastiy v svete grammatiki poryadkov v 
kalmytskom yazyke (na materiale Natsio-
nal’nogo korpusa kalmytskogo yazyka) 
[Infl ectional models of adverbial participles: a 
perspective from the grammar of order (evidence 
from the Kalmyk National Corpus)]. Aktual’nye 
problemy sovremennogo mongolovedeniya: sb. 
nauch. tr. [Topical Questions of Contemporary 
Mongol Studies. Collected works] Elista, 
Kalmyk Institute for Humanities of the RAS 
Press, 2015c, pp. 116–134 (In Russ.).

Muchaeva K. V. Substantivnaya funktsiya 
prichastiy v kalmytskom i russkom yazykakh 
[The substantive function of participles in 
Kalmyk and Russian languages]. Gumanitarnye 
issledovaniya (Humanities Research journal), 
2009, No. 4 (32), pp. 45–47 (In Russ.).

Ochirov U. U. Prichastnye oboroty [Participial 
constructions]. Voprosy kalmytskoy fi lologii 
[Question of Kalmyk philology]. Elista, 1984, 
pp. 63–89 (In Russ.).

Pyurbeev G. Ts. Grammatika kalmytskogo yazyka. 
Sintaksis [Kalmyk grammar. Syntax]. Elista, 
Kalmyk Institute for Humanities of the RAS 
Press, 2010, 299 p. (In Russ. and Kalm.).

Ramstedt G. Y. Vvedenie v altayskoe yazykoznanie 
[Introduction to Altaic linguistics]. Moscow, 
Inostr. Lit. Publ., 1957, 255 p. (In Russ.).

Sanzheev G. D. Grammatika buryatskogo-
mongol’skogo yazyka [Grammar of Buryat-
Mongolian]. Moscow; Leningrad, USSR Acad. 
of Sc. Press, 1941, 188 p. (In Russ.).

Kharchevnikova R. P. Sistema glagola v sovremen-
nom literaturnom kalmytskom yazyke: avtoref. 
diss. … d-ra fi lol. Nauk [The system of the 
verb in modern literary Kalmyk. A Ph.D. thesis 
abstract]. Moscow, 1996, 73 p. (In Russ.).


